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Aigua bruta
Pau Vidal Gavilan

"Suculents episodis de bona novel·la negra", La Vanguardia.

"Suculents episodis de bona novel·la negra", La Vanguardia.

Un detectiu que no és detectiu, un lingüista que no fa de lingüista, un riu, com diria el cantautor,
que ja no és un riu... A Aigua bruta res és el que sembla i tot fa pudor de socarrim. O de
contaminació. En Camil, que tampoc es diu ben bé Camil, treballa recollint argot per a l'Acadèmia
d'Estudis Catalans, però té un projecte secret: actualitzar el magne Diccionari etimològic del
filòleg Joan Coromines. A cavall de la seva moto recorre els pobles mogut per la seva vocació, la
caça del mot, fins que l'atzar el planta bruscament davant del misteri: un excursionista mort, un riu
contaminat, un científic desaparegut, una empresa farmacèutica poc transparent... Al ritme d'una
investigació involuntària però frenètica, Aigua bruta transporta el lector a través d'allò que els
biòlegs anomenen ?el cicle de l'aigua': del Pirineu al delta del Llobregat, passant per aqüífers,
fonts i abocaments. Un cicle ple de culpables, incloses grans empreses públiques de
subministrament d'aigua, amb la intenció poc secreta de denunciar l'últim crit en matèria de
contaminació ambiental: els residus medicinals.
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Pau Vidal Gavilan

Pau Vidal (Vila de Gràcia, 1967) és filòleg de formació i divulgador lingüístic d’ofici. Ha escrit
novel·les, llibres de contes, de llengua (En perill d’extinció. 100 paraules per salvar, El catanyol es
cura, Manual del conflicte, Corregir mata, Nivell Ç) i assaig sociolingüístic (El bilingüisme mata,
L’enxandallament del món). Ha traduït narrativa italiana contemporània, sobretot la sèrie
Montalbano d’Andrea Camilleri. Ha fet seccions sobre llengua a la premsa escrita (Vilaweb, AMIC,
Núvol) i audiovisual (TV3, Catalunya Ràdio, RAC1, COM Ràdio, BTV). Va confegir el crucigrama
diari d’El País Catalunya durant trenta-un anys i va ser autor del primer crucigrama digital en
català, al diari elnacional.cat. Actualment elabora els Minimots diaris al digital Vilaweb.


